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Kiddush  ׁקִדּוּש 

וְשָׁמְרוּ בְנֵי יִשְׂרָאֵל אֶת הַשַּׁבָּת, לַעֲשׂוֹת אֶת הַשַּׁבָּת
לְדֹרתָֹם בְּרִית עוֹלָם. בֵּינִי וּבֵין בְּנֵי יִשְׂרָאֵל אוֹת הִיא

לְעלָֹם, כִּי שֵׁשֶׁת יָמִים עָשָׂה יְיָ אֶת הַשָּׁמַיִם וְאֶת
הָאָרֶץ, וּבַיוֹם הַשְּׁבִיעִי שָׁבַת וַיִּנָּפַשׁ.

V’sham’ru v’nei Yisrael et haShabbat, la’asot et haShabbat l’dorotam 
b’rit olam. Beini uvein b’nei Yisrael ot hi l’olam, ki sheishet yamim 
asah Adonai et hashamayim v’et ha’aretz, uvayom hash’vi’i shavat 
vayinafash.

The people Israel will keep Shabbat forever. It is a sign between Me 
and the people Israel that in six days God created the heavens and 
the earth, and on the seventh day, God rested.

בָּרוּ אַתָּה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶ הָעוֹלָם, בּוֹרֵא פְּרִי הַגָּפֶן.
Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha’olam, borei p’ri hagafen.

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, Creator of the 
fruit of the vine.

Hamotzi  הַמּוֹצִיא 

בָּרוּ אַתָּה יְיָ אֱלהֵֹינוּ מֶלֶ הָעוֹלָם, הַמּוֹצִיא לֶחֶם מִן 
הָאָרֶץ.

Baruch Atah Adonai Eloheinu Melech ha’olam, hamotzi lechem min 
ha’aretz. 

Praised are You, Adonai our God, Ruler of the universe, who brings 
forth bread from the earth.


